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ПОИСТИНЕ СТАЛ ОН УСТАМИ ТУРКМЕНИИ
ОТМЕЧАЕТ ВСЯ

РЕСПУБЛИКА
З АВТРА, в театре им.

Сталина, состоится
торжественное заседа-

ние общественности столицы,
посвященное 225-летию вели-
кого Махтумкули.
В ГОСУДАРСТВЕННОЙ

филармонии, артиста-
ми которой будет дан

концерт для участников за-
седания, идут последние ре-
петиции. В основе концерта
— творчество Махтумкули,
Народные бахши исполнят
песни на его слова, а так-
же песни и хоровые произ-
ведения туркменских совре-
менных композиторов. На-
родный артист СССР Аман
Кульмамедов будет читать
стихотворения Фраги. С’ез-

- жаюгся артисты филармо-
нии из областей Туркмении:
трио туйдукистов, певцы, му-
зыканты, танцоры.

В СЕ республиканские,
областные, городские
газеты выпускают

специальные юбилейные но-
мера. Нет в республике бнб-
лиотеіки, которая не организо-
вала бы выставки, посвящен-
ной этой дате. Состоятся чи-
тательские конференции по
творчеству великого турк-
менского поэта и мыслителя.

АШХАБАДСКОЙ го-
сударственной кино-
студии будет выпу-

щен киножурнал о Махтум-
кули. Режиссер Аймурад Ге-
окленов, операторы В. Лав-
ров, В. Гукасав, Р. Непесов
познакомят зрителей с ме-
стами, где жил и рабо-
тал поэт: Кара - Кала.

Копет-Даг, Хива. Покажут
подготовку к юбилею уче-
ных, композиторов, художни-
ков, в частности, работу ком-
позитора Курбана Кулиева
над симфонической поэмой
«Махтумкули», фрагменты
художественной выставки в
музее изобразительных ис-
кусств, выпуск книг Махтум-
кули на Ашхабадском поли-
графкомбинате. Кроме того,
студия «Туркменфильм» вы-
пустит киносборник, посвя-
щенный проведению юбилея
в столице, областях, районах
республики,

В ГОСУДАРСТВЕННОМ
музее изобразитель-
ных искусств под-

готовлена выставка произ-
ведений художников, гра-
фиков, скульпторов о Мах-
тумкули. Здесь три карти
вы Айхана Хаджиева —
«Несогбенный», «Махтум-
кули», «Махтумкули в
ювелирной мастерской»: пла-
кат Брусенцева «Об’единен-
ный народ одним тюльпаном
цветет»: картина студента
Московского института Им.
Сурикова Чары Амайгель-
дыева «Молодой Махтумку-
ли читает свои стихи отцу
Азади» и другие работы, от-

ражающие жизнь и облик по-
эта-мыслителя.

С ОСТОИТСЯ юбилей-
ная сессия в Акаде-
мии наук ТССР, а 28

ноября в Кара-Кала, на роди-
не поэта, пройдет выездная
сессия АН ТССР, посвящен-
ная замечательной дате.

Оживленно в эти дни в Ашхабадской библиотеке им.
Махтумкули. Произведения великого туркменского поэта
пользуются большим спросом.

НА СНИМКЕ: библиотекарь М.
сборник Махтумкули штукатуру
БОЛЬ.

А. АМАНОВА выдает
ПЧСТР Виктору СО-
Фото С. ВОРОНИНА.

Неисчерпаемый источник
Еще в годы войны, когда

учился в Московском худо-
жественном институте им.
Сурикова, начал работу над
созданием образа великого
Фраги. Десятки этюдов, на-
бросков, эскизов... Казалось
бы хорошо знакомые его про-
изведения каждый раз откры-
вали что-то новое, незамечен-
ное раньше. Пришлось поси-
деть в библиотеке, изучая
архивные материалы. Когда
портрет был создан, я послал
его на конкурс на лучшее
воплощение образа классика.
А приехав на каникулы, уз-
нал, что портрет прошел по
конкурсу первым. Оконча-
тельный вариант его находит-
ся сейчас в Музее изобрази-
тельных искусств" ТССР.

Но образ поэта не остав-
лял меня. Ведь необычайная
многогранность, полная му-
жества. сложная жийнь его —

неиссякаемая тема для по-
этов. художников, компози.
торов! Когда началась подго-
товка к празднованию 225-
летнего юбилея классика
туркменской литературы, я
вновь вернулся к этой теме.
Ездил на родину Махтумку-
ли в Кара-Кала, беседовал с

родственниками поэта, изу-
чал костюмы того времеци,
напряженно искал наилуч-
шее композиционное реше-
ние. Итогом этой рабо-
ты явились две картины:

«Махтумкули в ювелирной
мастерской» и «Несогбен.
ный». В первой картине мне
хотелось показать поэта сре-
ди народа. Ведь всегда у
кузницы, ювелирных мастер-
ских, собираются люди, на-
блюдая за работой. И вот
Махтумкули отвлекся от ра-
боты и разговаривает с вни-
мательно слушающими собе-
седниками. Возможно, он

рассказывает им о лучшей
жизни или читает стихи...

Но наиболее удачной счи-

таю работу «Несогбенный»;
Он подвергся гонениям, тво-
рения его сжигали, но воля,
убеждения поэта — непоко-
лебимы. Эту идею хотелось
мне воплотить, а насколько
это удалось — решат зрите-
ли. Хочется мне еще ра-
скрыть лирические стороны
жизни Махтумкули. Кое-что
уже задумано.

Айхан ХАДЖИЕВ,
художник.

ПАМЯТНИК
...И в зале, я на сцене — полная тем-

нота. Тревожно и глухо играет оркестр.
Тревога растет, растет, и вдруг трепет-
но и смятенно взлетают ввысь гремя-
щие звуки фанфар — беда! И на самой
высокой ноте, . сливаясь с фанфарами,
слышится чей-то сильный и ясный го-
лос: «Остановитесь!» Две неяркие
вспышки боковых прожекторов выхваты-
вают из темноты многофигурную компо-
зицию — группа вооруженных людей и
несколько дехкан с лопатами и палками,
а в центре, предостерегающе подняв ру-
ку, тот, чей окрик остановил кровопро-
литие, — Махтумкули. Люди застыли в
тех позах, в которых застал их возглас
поэта, и с полминуты живет на сцене
эта живая скульптурная композиция
фигурой Махтумкули в центре. И ты
ловишь себя на мысли, что эту или по-
добную ей композицию хотелось бы уви-
деть в камне, в мраморе —- барельефом
•на постаменте памятника поэту...

Вероятно, постановщик спектакля
«Махтумкули» в академическом театре
драмы режиссер Я. Фельдман был да-
лек от этой мысли, он просто искал -—

и счастливо нашел — сценически броское,
динамичное и по мысли и по форме на-
чало драматического повествования. Но
таково уже свойство подлинного искус-
ства: решая как будто бы очень част-
ную задачу ввода зрителя в суровую
атмосферу трагедийного спектакля, эта
скульптурная композиция в какую-то
минуту вырастает в интересное и яркое
художественное обобщение. И восприни-
мается уже как своеобразный, очень
четкий по мысли и строго выверенный в
деталях живой памятник великому гу-
манисту, защитнику униженных и
оскорбленных, человеку, отдавшему лю-
дям всего себя —- разум, сердце, поэ-
зию.

И однажды возникшее, в саМом нача-
ле представления, ощущение яркой мо-
нументальности, масштабности, эпиче-
ского размаха не покидает тебя уже до
конца спектакля. Ты уходишь из теат-
ра, и долго еще в тебе самом звенит
торжественная светлая мелодия марша,
завершающего спектакль (хочется на-
звать его маршем единства), и сердце
бьется трепетно и радостно от сознания,
что тебе довелось присутствовать при
рождении чудесного сценического па-
мятника великому Махтумкули.

Новая постановка академического те-
атра драмы — работа значительная, ин-
тересная, одна из тех, что впоследствии
становятся вехами в творческой истории
коллектива. В этом многоплановом спек-
такле много бесспорных удач — и ре-
жиссерских (наподобие той, с рассказа о
которой начинается рецензия), и актер-
ских. Порадовал нас своим умением
проникнуться духом трагедии, знанием
эпохи и быта, своим филигранным ма-
стерством и художник Е. Кордыш. Его
декорации, право же, не хочется опре-
делять сухим и казенным словом —

«компонент» спектакля. Нет, не «ком-
понентом», не «фоном» является оформ-
ление, скажем, первого акта — селс
Геркез, родина Махтумкули. Подерну-
тые сиреневой дымкой далекие горы на
горизонте, стройная и светлая крепост-
ная башня и- развалины стены на вто-
ром плане,' огромное голубое небо, опро-
кинутое над прекрасной землей, и этот
могучий чинар, в тени которого так лю-
бит сидеть поэт, — вне этого с тонким
вкусом написанного пейзажа трудно
представить себе Махтумкули. Это ро-
дина его поэзии — поэтическая и пре-
красная. Интересно, с хорошим чувст-
вом меры и такта решены в декорациях
эпизоды во дворцах хана Хивы и шаха
Ирана...

К сожалению, размеры газетной ре-
цензии не дают возможности подробно,
как они того заслуживают, поговорить
о режиссуре спектакля, о талантливой
работе художника и композиторов
X. Алланурова и М. Равича, написав-
ших музыку к трагедии В. Кербабаева.

В пьесѳ Б. Кербабаева бьется
живая и трепетная мысль о долге чело-
века перед народом, о призвании поэ-
зии, о ее месте в жизни и борьбе наро-
да за свое освобождение, о месте поэта
в годину народных бедствий. И эта
мысль, воплощенная в образе Махтумку-
ли, легла в основу и пьесы и спектакля.

Махтумкули по самому складу своей
натуры, щедрой, одухотворенной и глу-
бокой, был искателем — искателем и
«жемчуга слов», и социальной правды.
Было бы наивно сейчас искать в его по-
эзии, в которой очень сильна философ
ская струя, определенной революцион-
ной программы переустройства общест-
ва. Но, великий гуманист и правдоиска-
тель. он своей -поэзией обличал "соци-

Байраммамед
ТАЧМАМЕДОВ.

ПОЭТУ
Ветер жизни суровой ты

смело вдыхал,

Ты скосил необъятное
поле созвучий,

И народу дестанов снопы

на века

Ты вручил как подарок

сердечный н лучший.
Не утратится свежесть и

прелесть стиха,

Никогда не замолкнет

твой голос певучий,
Ты — богатство и слава

туркменской земли,

Сын народа, Махтумкули!

Нургельды СЕНТЛИЕВ

СОНГИДАГ
Тихий туман на вершине

прилег...

Там, среди круч, он

бродил одинок.
Слыша поэта задумчивый

шаг,

Песни души понимал
Сонгидаг!

Страстно им вторило эхо

вдали

Шепотом нежным
прекрасной Меигли.

Если слезой его голос
дрожал,

Скорбно молчали
и выступы скал.

Ныне сижу я в долине
твоей.

Пеною бьется о камни
ручей,

Шумно чинары листвой
шевелят —

Ярок земли обновленной
наряд.

Все говорит здесь

о думах Фраги
Словно на тропах

не смолкли шаги,
Словно на кЙНінях следы

его ног

В вихре веков Сонгидаг
уберег!

Нет, Сонтндага ребристый
гранит

Славных слаиов на себе
не\сранит...

В сердце народа любимый
поэт.

В песнях — его
нестираемый след!

Перевод с туркменского

Н НИКИНА.

альное зло, в гневных инвективах сры-
вал маски с ханов, с представителей ро-
довой знати, с мулл и ишанов. Непри-
миримый с врагами, сердечный и муд-

рый с простыми людьми, щедрый серд-
цем в любви, неистовый в споре, лука-

вый и остроумный собеседник на празд-
ничном тое — таким встает образ Мах-
тумкули со 'страниц своих книг.

Таков поэт в пьесе Б. Кербабаева, та-
кого человека нам хотелось бы увидеть

и в спектакле академического театра
драмы. Надо отдать справедливость ис-
полнителю этой роли — Аману Кульма-
медову: все это у него намечено, правда,
порою едва, заметно. Его поэт, может
быть, и сердечен, и мудр, и остроумен —

на это в образе есть глухие намеки. Но
все это еще довольно тщательно скры-
то от нас, все это подавлено одной чер-
той, усиленно выпячиваемой Аманам
КульмамедоБЫ.м — это величие. Величие
при любых обстоятельствах, величие во

что бы то ни стало, даже в ущерб че-
ловечности образа. Махтумкули торже-
ственно-величав с посланцами хивинско-
го хана, он холоден и даже надменен с
иранским шахом (в обоих случаях не
этих красок требуют обстоятельства),
он считает ниже своего достоинства го-
ворить с Нобат-ханом иначе, как то-
ном величайшего презрения. Но почти

так же холодно-величав и недоступен
Махтумкули и для своей Менгли, кото-
рую, если верить словам, он страстно
любит. Да не любит он ее! Ни одного
слова, идущего от сердца, ни одного
жаркого взгляда, ни трепета при встре-
че, ни настоящей человеческой боли в
разлуке. За произносимыми словами нет
глубокого и сильного чувства. Так вели-
чие, став основополагающей чертой об-
раза, несколько искажает его.

Пусть нас поймут правильно: образ
поэта, созданный А. Кульмамедовым,
правдив и интересен, он несет в себе
большую мысль: только человек, отдаю-
щий всего себя служению людям, —

счастлив, только поэзия, поднимающая
людей на борьбу, — бессмертна. Но мы
ратуем за то, чтобы обраі поэта был не
так однообразен, каким он представ-
ляется нам сейчас, был ярче, многокра-
сочнее, богаче, щедрее и — проще. Ведь,
в конце концов, подлинное величие —

в простоте, а не в каменной статуарно-
і сти, от него не должно веять холодком.

Друзья, у меня любимая
есть, живет она вдали,
Но славу о ней по всей

земле

влюбленные разнесли.
(Махтумкули).

Ветхая кибитка, оттеснен-
ная на самый край неболь-
шого аула, стояла наклонив-
шись над узкой пыльной до-
рогой. По той дороге с рас-
света в сторону Зеленой до-

лины проносились на степ-
ных скакунах усатые джиги-

ты Сейид-бая. И каждый
раз поднимавшаяся из-под
копыт непроницаемая пыль
долго и тихо оседала на ста-

рые обрывки серой кошмы,

которая обтягивала кибитку.
В лунную ночь незнакомому

путнику ничего ни стоило

ошибиться, приняв ее за бе^
лый дом бая.

Менгли, живущей выше по

течению арыка, нравилось

брать здесь воду. Легко сту-

пая, она подошла к арыку.

На песке остались грубые,
как кости, кефши ■— туфли.
Нежные босые ножки ступи-

ли на зеленый чаир, густой,
росший у арыка. Присев, она

сняла с худенького . плеча
кувшин и опустила в струи.

Вода забулькала в его тон-

ком горлышке. Кувшин стал
тяжелеть. 'Но взор больших
ее глаз застыл на дрожащем
в арыке диске луны, а серд-

це жадно прислушивалось

к близким ударам, то звон-

ким, то глухим, доносящимся
ив запыленной кибитки.
Слышался звон серебра и

меди. То ювелир расплющи-

вал апбасы — украшение
байских невест.

Даже простой дехканин

мог почувствовать его искус-

ство: удары по серебру и

наковальне повторялись че-
рез одинаковый промея$уток

времени, с одинаковой си-

лой: удар— звон, , удар —

звон...

При каждом ударе у Мен-
гли вздрагивали черные как
агат косы, лежащие на ее

высокой девичьей груди.

Кажется, эти удары разда-

ются не там, а здесь. Они
наносятся крошечным моло-

точком по маленькому сер-

дечку Менгли. А беспрестан-
ный, жалобный звон серебра
— это вскрик ее же сердца.

Вот опять: удар — звон, удар

— звон... Пет, то стучит боль-
шое, как у льва, сердце, то

бьет живой пульс под паль-

цами Менгли, пульс дорого-

го и любимого человека. Неу-
жели сердце не торопится,

неужели оно спокойно? Поче- ,

му он заставляет ее так дол-

го ждать? Ведь ее заметят,
заметят и заподозрят. А по-

дозрение к молодой неза-

мужней женщине, известно

каждому, пахнет кровью. Но
зато никому неведомо, как

Менгли жаждет послушать

биение этого сердца, послу-

шать близко-близко, ря-

дом со своим, прижавшись

к широкой груди.

•Вдруг перед глазами Мен-
гли пошли разноцветные

кружева, и в мелких волнах

она увидела широкий, как

пастбища Гургена, чистый
лоб с бусинками пота, чер-

ные мягкие усы под горба-
тым носом, большие мужест-

венные губы и выгнутую не-

много вперед красивую бо-
родку. Человек одной рукой
поднимал кувалду, и другой,
придерживая в тисках кусок

серебра, с силой бил по не-

му. Раздался глухой удар и

звон, опять удар и звон... О,
если он хоть на миг отор-

вет свой взор и взглянет на

нее, Мепгли не выдержит.

На лбу человека показа-

лась хворостинка, и. к Менг-
ли подплыла горсть кем-то

пущенной по арыку соломы.

Она очнулась, как от слад-

кого сна. Плыла «граница»

—• мерка воды. Доплывет
солома до земли дехканина

и не пустят к нему воду.

Хватит ли ее для полива —

никто не спросит. И где-то

кусочек земли останется так

же, как и Менгли, не уто-

лившим овою жажду...

Менгли подняла голову и

оглянулась. С гор под лай со-

бак спускались вечерние су-

мерки. Далеко на скале бле-
стела звездочка: чабаны го-

товили ужи.н.

Сколько Менгли просиде-
ла?

Надо немедленно уходить.

Махтумкули... не пришел!

Менгли встала. Но в это

время из кибитки донесся

женский голос, нежный,
льстивый. Менгли по голосу

узнала и маленькие губ-
ки, вздрагивая, сжались до

боли.
Менгли не заметила, как

подошла к кибитке. Она не

знала, зачем это делает, но

ее пальцы уже нащупали

щель в кошме. Черные, как

у джейрана, глаза, которые

не раз воспевал в своих сти-

хах юноша Махтумкули,
влажно заблестели под лун-

ным светом.

Перед Махтумкули, позор-

но убрав со рта яшмак, стоя-

ла младшая жена Сейид-бая
Акнур, известная многим

джигитам аула. Играя и гла-

зами. и бровями, она рас-

сматривала новенькую гулья-

ку, только что полученную

из рук поэта.

— Шахир-ага, — как мож-

но нежнее молвила она. — Да
не знать вашим рукам болез-

ней, вы смастерили для ме-

ня не гульяиу, а само солн-

це. Она льстиво улыбнулась,
и мелкие, как у барашка, зу-

бы ее засверкали.

— Я не знаю, как благода-
рить тебя, мой поэт! Может
быть, за мзду... — Она сощу-

рила глаза и пухлую руку с

богатыми кольцами положи-

ла на руку поэта. Махтумку-
ли отшатнулся от нее, как

от огня, и выдавил каким-то

старческим голосом;

— Кеигим! Ведь ты полу-

чила свой заказ, за него мне

ничего от тебя не надо. Воя
там двери моей кибитки.

Когда осрамленная Акнуір
зло опустила за собой кош-

му, Махтумкули громко вы-

ругался, и, приложив руку к

горящему горну, на минуту

замер. В больших мужест-

венных глазах его играло

пламя, такое же, ка к в гор-

не. В этот момент пахнуло

жженым мясам.

— Махтумджан! Махтум-
кули! — Еле вымолвила

Меяпли и стрелой влетела в

кибитку. Она стала то гла-

дить его обожженную руку,

то приподносить к губам и

осыпать ее поцелуями. А по

щеке скользили крупные сле-

зы.

— О, роза моя! — не вы-

держал поэт и, взяв ее ма-

ленькие холодные руки, при-

ложил к взволнованно бью-
щемуся сердцу. — Зачем ты

проливаешь столько драго-

ценных слез? Если дехкани-

на лизнет черный паук, он

выжжет его яд, чтобы не

расходился по его телу и не

дошел до сердца. Только
твои руки могут быть мне

мелхемам от моих болей,
только твои.

Розы, прекрасней тебя,
меж цветов Гюлистана нет,

Косы твои, как рейхан, но

такого рейхана нет,

Речи, подобной твоей, на

страницах корана нет,

Перлов, как" зубы твои,

в глубине океана нет!
•Выше престола, чем твой,
во дворце Сулеймана нет,

Родников, слаще твоих,

у 'цариц Хиндостана нет,

Месяца, ярче тебя, в

небесах Румистагаа нет,

Рядом с тобой Чин-Мачина
к Афганистана нет!

Роза Эремская рядом с

тобой не румяна, нет!

Рядом с т®сюми кораллами

пламя не р/рво, нет!

Луков, как бровй твои,

в мастерских Исфигана нет,

Лалов, подобных твоим, в

подземельях султана нет!..

А. АГАБАЕВ.

Хочется верить, что большой мастер
сцены А. Кульмамедов сумеет в даль
нейшем найти новые краски, чтобы раз-

вить образ, прибавить к достоинству и

сдержанности поэта еще — и умение
волноваться, радоваться, горевать, быть
сердечным и даже наивным, если хоти

те. Быть поэтом — этим все сказано...

Мы так требовательно говорим об об-
разе Махтумкули не потому, что он
плох, а потому что нет предела хороше-

му. И в возможностях и театра, и ак-
тера достичь лучшего.

В этом спектакле очень интересно вы-
ступила молодежь. Это прежде всего от-
носится к Лизе Караевой в роли Менг-
ли. Еще несколько угловатая и чувству
ющая себя на сцене скованно (Лиза — не
актриса, а учащаяся студии при

девушка поразила нас удивительно мяг-
ким, лирически проникновенным испол-
нением роли возлюбленной поэта. Ее
Менгли — кристально чистая и беско-
нечно женственная натура; трепетная и
хрупкая, она может быть неожиданно
твердой и мужественной (например, в
блестяще проведенной сценке с иран
ским шахом). Наивная девчонка, она
вдруг оборачивается мудрой и глубокой
натурой — такой ее сделала любовь.
Любовь озарила ее, открыла ей не толь-
ко радости:, она открыла ей глаза —

через поэзию Махтумкули — на народ-
ное горе и бедствия. И любовь подни-

мает ее на подвиг; в сцене темницы
Меигли— Караева— это уже сознатель-
ный борец за счастье народа, она готова
принести себя в жертву, дабы спасти
поэта — для Родины, для народа. Это
преображение Менгли из наивной девчон-

ки в сознательного борца убедительно
раскрыто в игре Л. Караевой. Образ
Менгли — интересная, полноценная твор-
ческая заявка будущей актрисы.

Подстать Менгли и Шемшат — ее
роль исполняет тоже студийка Э. Ораз-
мурадова. Играет она окрыленно, одухо-
творенно и трудно не поддаться обая-
нию ее юности и безыскусственности.
Шемшат — человек страстный, мечта-
тельный и мужественный, и эти черты

дьюва). И в этом своеобразном споре

двух актеров мы — на стороне О. Чер-
кезова, хотя у него есть свои недостат-

ки, которые надо устранять кропотли-

вой работой над ролью.

В этом спектакле много актерских

удач, и подробно говорить о каждой
просто нет возможности. Скажем лишь,

что своим успехом спектакль очень во

многом обязан и М. Черкезову, мягко и

умно проведшему роль Азади, и Б. Ама-
нову в интересной и яркой роли Нобат-
хана, и А. Дурдыеву в небольшой от-

лично сыгранной роли хана Хивы, и

С. Атаевой в роли старухи, и Д. Махту-
мову в колоритной, очень сложной роли

Анзара, я многим другим. Это один из

тех спектаклей, которые называют «ак-

терскими» -— актерский ансамбль, при

всех неизбежных и частных просчетах,

здесь действительно превосходный. И в

этом — одна из больших заслуг режис-

сера.

Академический театр драмы имени

Сталина отметил юбилей великого наци-

онального поэта и мыслителя хорошим

спектаклем. Его по праву можно назвать

сценическим памятником поэту.

Хабиб ГУСЕЙНОВ.

ее характера хорошо схвачены Э. Ораз-
мурадовой.

И еще одна удача — дебютанта Ора
за Черкезоеа в роли Човдура. У Черке-
зова есть сильный соперник — опытный
актер Союн Амангельдыев, завоевавший
симпатии зрителей в роли Човдура. Мо-
лодой актер не повторяет своего колле-

гу, он по-своему трактует образ воин-

ственного и темпераментного друга поэ-

та. Човдур в его исполнении — горяч,

страстен, непосредственен, но это не от-

чаянная сорвиголова и анархическая на-

тура, как подает его Союн Амангельды-
©е . У О. Черкезоеа Човдур не только

горяч, но и умен, он — человек духовно

богатый, тонко чувствующий, влюблен-
ный 4 поэзию, у него очень развито

чувство такта (всего этого, к сожале-

нию, мы не ощущаем у С, Амангель-

НА СНИМКАХ: сцены из спектакля.

Менгли — Лиза Караева (в центре) сре-

ди подруг: хан хивинский — народный
артист ТССР Ата ДУРДЫЕВ и рейнс —

Аман КУРБАНМУРАДОВ.
ВВЕРХУ: Махтумкули — народный

артист СССР. Аман КУЛЬМАМЕДОВ.
Фото К. ТОИЛИ.


